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Guten Tag !  احبرِ ٱصيلْخ!  Добър ден ! 

你好！ Dobar dan ! God morgen ! 

¡ Buenos días ! Bonjour ! Καληµέρα σας ! 

Buòn giórno ! Добар дан ! Добрый день ! 
http://perso.orange.fr/mementoslangues/ 
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Pages Part Useful phrases
6-8 P1 Saying your name

8-14 P2 Saying where you're from

14-18 P3 Meeting and greeting people

18-24 P4 Family and friends

24-30 P5 Buying drinks

30-36 P6 Asking for directions
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Pages Part Useful phrases
36-42 P7 Going shopping

42-48 P8 Booking a hotel

48-60 P9 Taking a boat trip

62-66 P10 Ordering a meal
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Με λένε 
Λίσα 
Μαρκ 
Άννα 
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1 Με λένε 
P1 My name’s / I’m called 
2 Λίσα 

P1 Lisa 
3 Μαρκ 

P1 Mark 
4 Άννα 

P1 Anna 
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Πώς σε λένε; 
Είµαι 
από την 
Αγγλία 
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5 Πώς σε λένε; 
P1 What’s your name? 
6 Είµαι 

P2 I’m 
7 από την 

P2 from (the) 
8 Αγγλία 

P2 England 
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Ελλάδα 
Μιλάς... 
Μιλάς..; 
Μιλάω... 
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9 Ελλάδα 
P2 Greece 
10 Μιλάς... 
P2 You speak... 
11 Μιλάς..; 
P2 Do you speak...? 
12 Μιλάω... 
P2 I speak... 
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Ελληνικά 
Αγγλικά 
και 
λίγα 



Τα νέα ελληνικά 12/68    Μιλώ ελληνικά 

13 Ελληνικά 
P2 Greek (language) 
14 Αγγλικά 
P2 English (language) 
15 και 
P2 and 
16 λίγα 
P2 a little 
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Ναι 
Όχι 

Γεια σας 
Γεια σου 
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17 Ναι 
P2 Yes 
18 Όχι 
P2 No 
19 Γεια σας 
P3 Hello / Goodbye 
20 Γεια σου 
P3 Hello / Goodbye (informal) 
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Χαίρετε! 
Καληµέρα 
Καλησπέρα 
Τι κάνετε; 
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21 Χαίρετε! 
P3 Greetings! / Hello / Goodbye 
22 Καληµέρα 
P3 Good morning 
23 Καλησπέρα 
P3 Good evening 
24 Τι κάνετε; 
P3 How are you? 
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Πολύ καλά 
(Και) εσύ; 

(Και) εσείς; 
Αυτός είναι ο ... 
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25 Πολύ καλά 
P3 Very well 
26 (Και) εσύ; 
P3 (And) you? (informal) 
27 (Και) εσείς; 
P3 (And) you? 
28 Αυτός είναι ο ... 
P4 This is ...(for a man) 
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Αυτή είναι η... 
ο φίλος, η φίλη 

ο άντρας 
η γυναίκα 
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29 Αυτή είναι η... 
P4 This is...(for a woman.) 
30 ο φίλος, η φίλη 
P4 friend (male/female) 
31 ο άντρας 
P4 husband / man 
32 η γυναίκα 
P4 wife / woman 
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ο πατέρας 
η µητέρα 
ο γιος 
η κόρη 
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33 ο πατέρας 
P4 father 
34 η µητέρα 
P4 mother 
35 ο γιος 
P4 son 
36 η κόρη 
P4 daughter 
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...µου 
Χαίρω πολύ 

Θέλω 
Τι θα πάρετε; 
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37 ...µου 
P4 my... 
38 Χαίρω πολύ 
P4 Very pleased (to meet you) 
39 Θέλω 
P5 I want 
40 Τι θα πάρετε; 
P5 What will you have? 



Τα νέα ελληνικά 25/68    Μιλώ ελληνικά 

Θα ήθελα 
Μία µπύρα 

Ένα ελληνικό καφέ 
Ένα µπουκάλι νερό 
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41 Θα ήθελα 
P5 I’d like 
42 Μία µπύρα 
P5 A beer 
43 Ένα ελληνικό καφέ 
P5 A Greek coffee 
44 Ένα µπουκάλι νερό 
P5 A bottle of water 
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Ορίστε 
Ορίστε; 

Παρακαλώ 
Ευχαριστώ (πολύ) 
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45 Ορίστε 
P5 Here you are 
46 Ορίστε; 
P5 Pardon? 
47 Παρακαλώ 
P5 Please / You’re welcome 
48 Ευχαριστώ (πολύ) 
P5 (I) thank you (very much 
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Ευχαριστούµε 
Συγνώµη 
Συγνώµη; 
Πού είναι...; 
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49 Ευχαριστούµε 
P5 (We) thank (you) 
50 Συγνώµη 
P6 Excuse me 
51 Συγνώµη; 
P6 Sorry? 
52 Πού είναι...; 
P6 Where’s...? 
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το ξενοδοχείο 
Θα στρίψετε 
Θα πάτε 
Είναι 
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53 το ξενοδοχείο 
P6 hotel 
54 Θα στρίψετε 
P6 (You) turn 
55 Θα πάτε 
P6 (You) go 
56 Είναι 
P6 It's 
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δεξιά 
αριστερά 
ίσια 

η ταβέρνα 
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57 δεξιά 
P6 (on the) right 
58 αριστερά 
P6 (on the) left 
59 ίσια 
P6 straight on 
60 η ταβέρνα 
P6 taverna 
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Είναι µακριά; 
κοντά 
µετά 

Μήπως έχετε...; 
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61 Είναι µακριά; 
P6 Is it far? 
62 κοντά 
P6 near 
63 µετά 
P6 then, afterwards 
64 Μήπως έχετε...; 
P7 Would you have ...? 
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ντοµάτα,ντοµάτες 
η µελιτζάνα,οι µελιτζάνες 

ένα κιλό,δύο κιλά 
Αυτά 
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65 ντοµάτα, ντοµάτες 
P7 tomato, tomatoes 
66 η µελιτζάνα, οι µελιτζάνες 
P7 aubergine, aubergines 
67 ένα κιλό, δύο κιλά 
P7 one kilo, two kilos 
68 Αυτά 
P7 That’s all 
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Αυτά; 
µαζί 

µηδέν, ένα, δύο, τρία 
τέσσερα, πέντε, έξι 



Τα νέα ελληνικά 40/68    Μιλώ ελληνικά 

69 Αυτά; 
P7 Is that everything? 
70 µαζί 
P7 together 
71 µηδέν, ένα, δύο, τρία 
P7 0, 1, 2, 3 
72 τέσσερα, πέντε, έξι 
P7 4, 5, 6 
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εφτά, οχτώ, εννιά 
δέκα, ένδεκα, δώδεκα 
Θέλω να κλείσω... 

ένα δωµάτιο 
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73 εφτά, οχτώ, εννιά 
P7 7, 8, 9 
74 δέκα, ένδεκα, δώδεκα 
P7 10, 11, 12 
75 Θέλω να κλείσω... 
P8 I want to book... 
76 ένα δωµάτιο 
P8 a room 
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µία νύχτα, πέντε νύχτες 
ένα δίκλινο 
µονόκλινο 

µε µπάνιο / µε ντους 
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77 µία νύχτα, πέντε νύχτες 
P8 one night, five nights 
78 ένα δίκλινο 
P8 a double room 
79 µονόκλινο 
P8 a single room 
80 µε µπάνιο / µε ντους 
P8 with bathroom / with shower 
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µε θέα 
Μπορώ να έχω...; 
τα διαβατήριά σας 

µέχρι 
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81 µε θέα 
P8 with a view 
82 Μπορώ να έχω...; 
P8 Can I have...? 
83 τα διαβατήριά σας 
P8 your passports 
84 µέχρι 
P8 until 
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την Παρασκευή 
Τι ώρα...; 
φεύγει 

το καράβι 
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85 την Παρασκευή 
P8 (the) Friday 
86 Τι ώρα...; 
P9 What time...? 
87 φεύγει 
P9 (it) leaves 
88 το καράβι 
P9 boat 
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για τη Μύκονο 
Κάθε πρωί 

στις οχτώ και σαράντα 
αύριο το πρωί 
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89 για τη Μύκονο 
P9 for/to Mykonos 
90 Κάθε πρωί 
P9 every morning 
91 στις οχτώ και σαράντα 
P9 at eight forty 
92 αύριο το πρωί 
P9 tomorrow (in the) morning 



Τα νέα ελληνικά 51/68    Μιλώ ελληνικά 

σήµερα το απόγευµα 
ένα εισιτήριο 

απλό 
µε επιστροφή 
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93 σήµερα το απόγευµα 
P9 this afternoon (lit. today afternoon) 
94 ένα εισιτήριο 
P9 a ticket 
95 απλό 
P9 single 
96 µε επιστροφή 
P9 (with) return 
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δεκατπία 
δεκατέσσερα 
δεκαπέντε 
δεκαέξι 
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97 δεκατπία 
P9 13 
98 δεκατέσσερα 
P9 14 
99 δεκαπέντε 
P9 15 
100 δεκαέξι 
P9 16 
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δεκαεφτά 
δεκαοχτώ 
δεκαεννιά 
είκοσι 
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101 δεκαεφτά 
P9 17 
102 δεκαοχτώ 
P9 18 
103 δεκαεννιά 
P9 19 
104 είκοσι 
P9 20 
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τριάντα 
σαράντα 
πενήντα 
εξήντα 
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105 τριάντα 
P9 30 
106 σαράντα 
P9 40 
107 πενήντα 
P9 50 
108 εξήντα 
P9 60 
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εβδοµήντα 
ογδόντα 
ενενήντα 
εκατό 
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109 εβδοµήντα 
P9 70 
110 ογδόντα 
P9 80 
111 ενενήντα 
P9 90 
112 εκατό 
P9 100 
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Έχετε κατάλογο; 
Έχουµε χοιρινό σήµερα 

µ’αρέσει 
δεν µ’αρέσει 
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113 Έχετε κατάλογο; 
P10 Have you got a menu? 
114 Έχουµε χοιρινό σήµερα 
P10 We have pork today 
115 µ’αρέσει 
P10 I like (it) 
116 δεν µ’αρέσει 
P10 I don’t like (it) 
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χοιρινό 
κοτόπουλο σχάρας 

ένα κιλό άσπρο κρασί 
κόκκινο κρασί 
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117 χοιρινό 
P10 pork 
118 κοτόπουλο σχάρας 
P10 grilled chicken 
119 ένα κιλό άσπρο κρασί 
P10 a kilo (i.e. a litre) of white wine 
120 κόκκινο κρασί 
P10 red wine 
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Στην υγειά σας! 
Στην υγειά µας! 
Καλή όρεξη! 

Το λογαριασµό παρακαλώ 
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121 Στην υγειά σας! 
P10 To your health! 
122 Στην υγειά µας! 
P10 To our health! 
123 Καλή όρεξη! 
P10 Bon appetit! 
124 Το λογαριασµό παρακαλώ 
P10 The bill please 
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A gentle intoduction to basic Greek in 10 short parts. 
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